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Y emammi 0ocrioocyromuca ocobnusocmi eepoanizayii konyenmy DANGER 6 meditinomy npocmopi, 30kpema
3 mouku 30py nepexiadayvkux nputiomis. Konyenm DANGER € 6acamosumiprum i 6kmiouac 6 cebe yucieHHi
acnexkmu 3azpo3 i Hebe3nex, wo Maionms AK 00 €EKmugHull, max i cyd ‘ekmusnuil umip. ¥ oocnioxcenti posensa-
oaromuvcs cmammi 3 media-konexkyii BBC, sKi cmocylomvcs pusuKo8anux cyenapiis, maxkux Ax 6iliHu, npupooHi
Kamacmpoqbu X60poOU Ma eKOHOMIYHI Kpusu. Y 0ocnioxcenni npoananizogano ma nOpiGH}ZHO OCHOBHI NiH26IC-
MUUHI IHOUKAMOPU, Wjo BUKOPUCMOBYIOMbCA OISl GUPAIICEHHS Hebe3neKu 8 aHeNOMOGHIU JTMepamypi, 3 IXHimu
exgiganenmamu 8 yKpaincokiu mosi. OcrosHa ysaea npudmﬂembc;l MpYyOHOWAM NePeKady, d maxodic nepef)alu
KOHMEKCMYanbHUX 3HaAYeHb Ma eMOYiliH020 3a0ap6ieH s, SKI € 8adiCIUBUMU OISl IOUHO20 8I000PAdCEHHS DiBHS]
nebesneku. I1i0 yac 00CriodNceHHs 8pPAX08YB8ANUC NPULIOMU Nepedadi KOHYenmyaibHoi iHgopmayii, 30kpema
BUKOPUCTNAHHSL JIGKCUYHUX eKGIBALeHMIB, CUHMAKCUYHUX | cmulicmudnux nioxooie. Ilepexnaday nosunen He
Juwe nepedamit 3Micm mexcmy, ane il 30epezmu emoyiline 8PANCEHHS, sIKe 8iH CNPABIAE HA YUMAYd, BPAXOBYIOUU
npu YboMy YHIKAIbHY MO8HY Kapmuny ceimy. Lle sumazac tpynmosnozo ocmucienuss nouwsmmsa DANGER ma
11020 CeMAHMUYHUX HIOAHCI8 Y PI3HUX KOHmMeKCmax. Y cmammi niokpecuoemuvca, o 6i0meopeHts. KOHYenmy
DANGER y nepexnadi € cKiaoHum 3a80anHAM, sKe NOMpedye pemeibHo20 8UBHEHHS Md GUKOPUCTNAHHS JliHe-
gicmuuH020 iHCMpyMenmapiio. Y pesynomami npoeedero20 KOMNOHEHMHO20 AHaAi3y OY10 6UOiTeHO KOHYenmy-
ATbHI O3HAKU OOCTIOHNCYBAHO20 KOHYENnmy ma 0coOIUBOCMI Nepekaady tloco came 3a 00NOMo2010 Qpeumogoeo
ananizy mexcmy. Jlocniodcens npoo0eMoHCmpys8ao, wo € 0ocums 0azamo cep 8xicu8ants Konyenmy nebes-
nexu. Haiibinour nowupenum € konmexcm — «Hebesnexa 015 300pog’s ma sicumms 1io0unuy. Bin cmanogumo
33,5% 610 3aeanvHol KinbKocmi npoananizosanux ceemenmis. Taxookc, euasieno 7 cnocobie peanizayii Konyenmy
DANGER. Hauibinow npedcmagneHum € motl, wo niokpecuoe haxmuuny «Hebesneky» 3a 00nomo2or CUHOHi-
MiuH020 pAdy nekcem (43%), besnocepeonvo 6xazylouu Ha 0xcepeno nebesneku ma 1io2o Hacrioku. Havimenu
npeocmaesienull Cnocio peanizayii KOHyenmy — 3acmocy8aHHs (PpazeoiociuHux 00uHuYb, moomo ioiom, 01
Ooemoncmpayii nebesneunoi cumyayii (4,5%).

Knrouosi cnosa: sepbanizayis, konyenm, ppetim, Hebesnexa, (hpetimosutl aHais, KOHYEeNnmyaibHa 03HAaKd.

npoodjeMu 'y 3arajbHOMY JlocnmipkeHHsT KOHIIETITY Ta KOHLENTYalbHOI

BUIVISII Ta 3B’SI30K i3 BaKJIMBUMHU HAYKOBUMH
Y{ NPAKTHYHUMHM 3aBJaHHAMHU. KoHuenT moen-
Hye€ B co01 0arato BUMipHICTh Ta pI3HOMAaHITHI ITiJT-
XOI¥ /10 HOro BHU3HAYEHHS Ta aHaji3y. Y JIHTBO-
KyJBTYpOJIOTii KOHIIENT BiJoOpakae HarioHaIbHI
O0COOJIMBOCTI, BKJIIOYAIOUU KYJIBTYpY, 1CTOPIIO,
JIOCB1JI, MEHTAJIBHICTh Ta LIHHOCTI. /|1 nepekia-
Jladya KOHIICTIT € KJTFOYEM JI0 1HIIOI pealbHOCTI, Jie
BAXJIMBO TEpelaTH 3aayMm, atMocdepy H TOUHY
KapTHHY, CTBOpEHY aBTOpoM. JlOCTiIKeHHS KOH-
LENTyaJIbHOI KapTHHU CBITY CIPHsIE MIKKYIBTYp-
HI{ amanTamnii YuTadiB, MOJIETIIYIOYH KOMYHIKAIIIfO
MIX PI3HUMH KYJbTYPaMHU.
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KapTHHU CBITY JO3BOJISIE TIEpEKIagadeBi MepeHe-
CTHM KYJIBTypHI i MOBHI MapKepu Ha piJJHY MOBY,
THUM CaMHM CTBOPIOIOUH OCHOBY ISl MIXKKYJIBTYP-
HOro OOMiHY W MOJKJIMBICTH BHBYEHHS IT03aMOB-
HUX acIeKTiB Tepekiaany. BinrBopeHHs TiHTBO-
KYJIBTYPHOTO KOHLIENITY B NIEPEKIa/i — 11e CKIaHe
3aBJaHHs, 110 BHMarae IIMOOKOTO 3HAaHHS iCTO-
pii, KyJabTypH, MEHTAJIBHOCTI W ILIHHOCTEH IeB-
HOTO Hapoay. BinoOpakeHHsI BHYTPIIIHBOTO CBITY,
JYMOK 1 00pa3iB MEeBHOI KyJIbTypU CTBOPIOE 3HAYHI
BUKJIMKH JUIS aJICKBaTHOTO epekiiay. Sk 3a3Hauae
A. JladeBp, «mepexiiazayi He MPOCTO MepeKIaa-
I0Th CJIOBA, a TMIEPEIal0Th LN BCECBIT AUCKYPCY,
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noetuku Ta igeonoriin (Lefevere, 1994). Ilepeka-
Ja4d BijgoOpakae MOBHY KapTHHY CBITY aBTOpa —
BepOasbHE BTIJICHHS CBITOOQUEHHS MUChbMEHHHUKA
Ta ¥oro 1iHHicHUX opieHTHpiBY» (Lefevere, 1994).

AHaNi3 OCTaHHIX JOCTiIXKeHb i myOsikamii.
VY cydacHiii JIIHTBICTHIII METOAOJIOTSI aHAMI3y KOH-
LENTIB JOCSIIIa 3HAYHOTO PO3BUTKY. J1J1s1 BUBYCHHS
CTPYKTYPH KOHUENTY HAyKOBIl IIMPOKO 3acTo-
COBYIOTH pi3HiI MeToau Ta migxoau (CeniBaHOBa,
2008; IMpuxompko, 2008). 3okpema, Ha MOYATKO-
BOMY €Talll aHaJli3y MOCIIJHUKU 3BEPTAIOTHCS J10
BU3HAYCHD JICKCHYHUX OJMHHIG — IPEICTaBHU-
KiB KOHIIETITIB, MOJIAHUX Y TIIyMAauHUX CIOBHUKAX
(3aramit, 2017; Kamibepaa, 2012) 3 pisHOto (hyHK-
ioHAJIbHOIO cnpsiMoBaHicTio (CtpodueHko, 2016),
00 BU3HAYMTH OCHOBHI JICKCHUYHI BepOasizatopu
konrenTiB (Lllepuenko, 2021). 1. Koneraesa, pos-
DILOAI0Yd  OEAKlI METOOU JIIHIBOKOTHITHBHOIO
aHajizy, 30KpemMa JIOCHi/PKeHHsI TpOoIeciB ¢op-
MyBaHHsSI HOMIHATUBHOTO TOJIsi BepOaTi30BaHOTO
KOHIICTITY, 3a3Havya€, M0 «CIOBHHUKOBA JAe(iHiIist
€ OKPEMOIO MOBHOIO OJIMHUIICIO0 00’ €KTUBAIIIT KOH-
nenty» (Komeraesa, 2018: 122).

MeTo10 NpONOHOBAHOI PO3BIAKH € J0CIHI-
JDKeHHsT ocoOnmBOocTel BepOamizallii KOHIENTY
DANGER y wemianpocTopi, a came IepeKia-
nanbkuid acnekT. 11in yac gocmipKeHHsT KOHIETITY
DANGER na wmarepianax crareil TenepaioKoM-
nanii BBC ocHoBHa yBara Oyma 30cepemkeHa
Ha MOJIAX, AKI JO3BOJSIOTH PO3KPUTH MPUUYUHHU
BUHUKHEHHS HEOE3MEeKH, CTaBJICHHS HACEIEHHS J10
L[MX 3arpo3 Ta CIOCOOU iX YHUKHEHHS. AHATI3yI0UN
CTaTTi, MOXXKHA OKPECIIMTH MOBHHH CIEKTP O3HAK,
o GopMyrOTh CTpYKTypy KoHuenty DANGER, i,
TaKUM YHHOM, OXapaKTepPH3yBaTH HEOE3MEeKy sK
KITFOYOBY NMPUYMHY €KOHOMIYHUX 1 JHUIJIOMaTHY-
HUX KPH3, @ TAKO)K BUKJIMKIB Y MEAUYHOMY, €KOJIO-
TIYHOMY Ta COIliaJIbBHOMY CEKTOpaXx.

O0’ekTOM aHANI3y € 37eOUTBIIOro MepeKIa
koHuenty DANGER 3 aHriiicbkoi MOBU yKpaiH-
CBKOIO MOBOIO. YABIISIETbCS HEOOX1THUM BUPILIUTH
HACTYyTHI 3aBJaHHs: 3MIHCHATH aHali3 TepeKIamLy
AQHIJIOMOBHUX CTaTeil; pPO3MISIHYTH OCOOIMBOCTI
MepeKyIaay 3raJaHoro BHINE KOHLENTY 3 TOYKH
30py CHHTAaKCUYHHX, MOP(QOJIOTIYHUX Ta AEpH-
BalliiHUX ocoOMMBOCTEH (Pi3HOBHIIB 3aMiH Ta
SAKICHUX O3HAaK); ONHCAaTH HOro 3a JIOTIOMOTOIO
YHIBEpCaJIbHOTO Ha0Opy KaTeropiil — Tak 3BaHOTO
(bpeiiMy, SKHI MICTUTh OCHOBHY Ta XapaKTEpHY
iH(pOpMaIlito PO KOHIENT. 3yMMHUMOCH Ha ITUX
acrieKTax JeTajbHilIe.

Buxiaa 0CHOBHOT0 MaTepiaJty 10C/Ii/IKeHHsl.
Kypuanictu BBC BUCIOBIIOIOTH SIK BIACHI TyMKH
YW 3arallbHOMPUUHSATI TMO3UIi BUJAHHSA, TaK 1
[UTYIOTh TOJITUYHHUX JIisi9iB 200 TPEJCTABHHM-
KiB pI3HUX COLIAIbHUX TPYII, PO3MOBIIAIOTH MPO

HeOe3MeyHl cHTyarii, JUISThCS TePeKOHAHHSIMH
OKpeMHX TpyH, a TaKOX 3HAHOMIIATH YUTAYiB 3
NOIVISIIAaMH  TIOCTPAXKIAIUX Bix BiHH, XBOpPOO,
NPUPOITHUX KAaTacTpOd TOLIO.

KokHy THIOBY CHTYyallil0 MOXXHA OIHUCATH 32
JIOTIOMOT'0I0 YHIBEpCAJILHOIO HAObOpy Kareropii —
TaKk 3BaHOTrO (permMy, KMl MICTUTh OCHOBHY Ta
XapakTepHy iH(opMalito npo koHuent. O3xaiiom-
neHHst 3 6utbi Hix 86 crarramu BBC 1 BusBneHHs
crocoOiB  pemnpesenTtamii konuenty DANGER
JIO3BOJIMJIO BUJIUTMTH HU3KY TaKUX (QpeiimiB.

Bapro 3BepHyTH yBary Ha 0COOIMBOCTI mepe-
kinany konuenty DANGER came 3a J0mOMOTOIO
dpeiiMoBOrO aHami3y TEeKCTy. MeToauka gppermMo-
BOTO aHAJIi3y TEKCTY IPYHTY€ETHCSI Ha KOTHITUBHUX
TEOPisIX TMPEICTaBICHHsS 3HAaHb MOBIL, SIKi OJep-
KYIOTb BepOasibHy pEenpe3eHTallil0 B MOBJICHHI:
¢peiimax, ckpunTax, crueHapisax (3acekina, 2008).

Posrstnemo muis npukiany gpeitm «K DANGER —
3ANOAISAHHSA KON ».

3a HAIIMMHM CTIOCTEPEKECHHSIMHU BIH € HAOLIbIIT
peTpe3eHTaTHBHNM 1 KIJTbKICHO HAHOUTBIITMM TUTIOM
Ta € sapom koHuenty DANGER (115 npuknanis
3 200 Buminenux). Llei ¢peiiMm moenHye y cobi
peTIPEe3eHTAITII0 KOHIIENITY «HeOe3eKay 3a JI0TIOMO-
TOI0 JIeKceMu “‘danger”, Ti nepusaris (25 dhparmeH-
TiB TEKCTY), 1 HaBiTh CUHOHIMIB (86 (parMeHTiB).
«Hebe3neka» B cTarTsXx HOBUH B IAHOMY BUIAJKY
Moxe OyTW NpeAcTaBieHa: IMEHHUKaMu (danger,
threat, peril, vulnerable, harm, hazard, exposure,
weakness, risk), niecioBamu (to (em)danger, to
threaten, to visk), TIpUKMETHHKaMH (dangerous,
threatening, harmful, hazardous) 1 TpUCITIBHUKOM
(dangerously). KpiM TOTO, CIOITH K TAKOXK HAJICKHUTH
JIeKCceMa Ha MO3HAYeHHs WIKoIu — damage (4 par-
MEHTH), IO BiJIOOPAKAEThCS JHIIE JEKUIbKOMA
BUTIAIKaMU BepOaIbHOT IHTepIIpeTaIlii.

(1) The danger for Ukraine may now be similar
to the one russia faced in the early stages of the
war. — Hebezneka ons Yrpainu 3apaz mooice bymu
nodibHO 00 mi€l, 3 AKOW 3IMKHYNAC POCIS HA
PAHHIX emanax 6ilHuU.

(2) The West risks entering a nuclear war
because it is not talking enough to Russia and
China, the UK's national security adviser has
said. — 3axio puzukye ecmynumu 8 s10epHy BilHY),
OCKINbKU tlomMy OpaKye KOMYHIKayii 3 pocielo ma
Kumaewm, 3aa6ue paonuk 3 HayioHanvHoi be3nexu
bpumanii.

(3) On average, the virus kills half those
infected, says the WHO, but the most harmful
strains have killed up to 88%. — 3a oanumu BOO3,
V cepednbomy 8ipyc 8Ousae noiosumy iHQikosa-
HUX, a HauHebe3neuniwi wmamu — 00 88%.

Orxe, Oaummo, 1ell ¢peliM xapakTepusye
TUTIOBY CHUTYAIllI0 3allOiSIHHS IIKOAU, IO MOXKE
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TPANUTHCS y IEBHOMY BUIAJIKY 132 TUX YM 1HIIUX
oOcraBuH. Hanpukinaz, BiliHa, 10 3a0Mpae KUTTS
HE JIWIIE BiiCHKOBUX, a W IUBUTLHUX JIIOJICH, PYH-
Hy€ 1HPPACTPYKTYpy Ta €KOHOMIKY KpaiHH; Bipyc,
KU MOXe IepelaBaThCsl MOBITPSHO-KPAIUIUH-
HUM IUISIXOM 1 € HeOS3IeUHNUM JIJTsl JIIOJIEH, SIKi He
OTPUMYIOTH HEOOXIJIHOTO 3aXHUCTy, CMEpTeJNbHI
XBOPOOH, BT IKMX CTPaXKJIat0Th HE JIUIIIE TOPOCITi,
a JIITH; IPUPOJIHI KaracTpodu, 110 3aBIAIOThH BEIHU-
koi pyhHamii 1 T.a. IIpu npomy ¢peiim Buainse
HeOe3NneuHy CHUTyaIlilo Ha T IHIIUX TMOJIH, IO
BiJIOYBAIOTHCS, @ TAKOXK 3aBKIU MPSMO BKa3ye Ha
JoKepeno 3arpo3u. Ha ocHOBI perpe3eHTarlii KoH-
[enTy B CTarTsx Ttenepamiokommanii BBC, Bin-
OyBa€eThCS 3aCTEPEIKEHHS Ta NMPUBEPHEHHS YBaru
yuTada abo misiada 10 Hebe3neuHol cuTyarii.

JlpyruM 3a 3HAYUMICTIO BUSBISAETHCS (QpeiM,
saxuil Mu po3misiHyu — «DANGER — HEOBXI/I-
HICTB 3AXUCTV». Le#t ¢ppeiim BU3HAYAE TUTIOBY
CHUTYaIlil0, II0 BUMArae 3aXMCTy, TOJOBHOIO NpH-
YHHOIO SIKO1 cTanu Hebe3neuHi oocraBunu. dpeitm
MPE/CTaBICHNH  aOCOMIOTHUMH  aHTOHIMaMH
nexkceMu danger — safe, Ta TIOXITHUMH safety, a
TaKOX JII€CIIOBAaMH Ta IMEHHUKAMH 13 CEMaHTHKOIO
3axHCTy — f0 protect, protection, preserve, Security
(Bcroro 20 ¢gparmMeHriB).

(4) New South Wales Health has warned any
packets of the brand s spinach with an expiry date
of December 16 are not safe to consume and should
be thrown out. — Ynpaeninns oxoporu 300pos’s
Hoegoeo Ilisoennoco Yenvcy nonepeouno, wo yci
NAaKy8aHHs WAUHAMY Yb0o20 OpeHOy 3 MepMiHOM
npudammnocmi 00 16 epyous nebeszneuni 01 cno-
HCUBAHHS A NOBUHHI OYIMU GUKUHYMI.

(5) Up to three million people could flee their
homes in search of warmth and safety, the WHO
says. — 3a oanumu BOO3, 00 mpwvox minviionie
JI00ell MOJ*CYMb NOKUHYMU C80I OOMIBKU 6 NOULY-
Kax menia ma 0e3nexu.

Baunmo, 1o nieit ¢ppeiiM Bkasye Ha CUTYallil, e
JIIO/IMHA, KpaiHa 4, HaBiTh, CYCILILCTBO NOTPeOy-
I0Th 3aXMCTY, Y BUIAJKy MOTEHIIMHOI 3arpo3u Y1
HeOe3neKu . ABTOpY BUCIIOBIIOBaHb HAMAraroThCst
MOTIePEINTH, 110 HEOOX1THO YHUKATH HEOe3MeKH, a
ITHOpYBaHHS 3aX0/1iB O€3MEKU MOXKE PU3BECTH JI0
CYMHUX HaCJIiJIKIB.

[IpunuBimMocs Omwkdye 10  ocoOnuBoCTEH
¢peiimy «DANGER — TE, IO MOXE 3AIIIKO-
JUTHU YU BBUTU» Leit dpeiim nipeacraBieHui
MOJIATBHUMH Ji€ciioBaMH (BChOTO 35 (parMeHTiB
TekcTy). KpiM MOJaJIBHUX TI€CITIB 3yCTPIYarOTHCS
TaKOX 1 CTIMKI TTOE€THAHHSI, HANIPHUKIIa. could+be,
linked+to Ta iami. Takox, crony HaJIeXaTb TUPEK-
TUBHI MOBJICHHEBI aKTH, 110 BUPAXKAIOThCS MOIe-
pPEIKEHHSIM TIpo Hebe3neky — fo warn, Ta Horo
noxiaHi warning (12 ¢parmeHTiB).

(6) The scale of the berg means it will have to be
monitored and tracked because it could in future
pose a hazard to shipping. — 3a yum aiicoepeom
moewunoio oauszeko 210 mempie menep 6yOymo
PEmenbHO Cmedcumy, OCKLIbKU MAKull 2ieanm-
CHKULL MACUB TbOOY MONCE CHamu ROMEHUIILHOI0
3a2p03010 OKEAHCLKUM CYOam.

(7) It can also be spread by contact with infected
animals such as monkeys, rats and squirrels, or by
virus-contaminated objects, such as bedding and
clothing. — Bipyc masnsayoi gicnu mMoycHa makosic
nioxonumu 6i0 IHQIKOBAHUX MEAPUH, SK-OM
maenu, wyypu ma 6inku, abo yepes 3apadiceHi 8ipy-
com npeomemu — NOCMiNbHY OITUZHY Ma 00se.

(8) President putin has announced a “partial
mobilisation” of forces to be sent to Ukraine and
warned that he will use “all means we have” to
defend russian territory, raising concerns around
the world. — [lpesudenm Ilymin oconocus npo
«yacmrogy MoOLnizayitoy Gilcvk, SAKi 0y0ymb
Hanpaseneni 6 Ykpainy, i npuzpo3us, wjo 6uKo-
pucmosygamume «8ci 3acobu, aKi y HAc €» O
3axucmy pocitucbKoi mepumopii, wo UKIUKALO
3AHENOKOEHHA Y BCbOMY CBIMI.

VY mpoaHami3oBaHUX (parMeHTax TEKCTy CTa-
Tel Tenepaaiokomnanii BBC, Hebe3neka € mpuyu-
HOIO TOSIBH THX Y1 1HIIMX IPOOIeM: eKOHOMIYHOTO
Ccrajy, HCOPAMHAPHUX MOJMITHYHUX PIllIEHb, YIapiB
10 3710pOB’10 1 JoOpoOyTy. J{71s1 11h0TO hpeiimy Baxk-
JMBa MPUYMHA BUHUKHECHHS Ta HACIIJIKU 3arpo3Hu,
110 BUHHUKIIA, a HE 1i AeTanbHui onuc. [Ipu BuKo-
pUCTaHHI TMOMIOHUX XapaKTEPUCTHUK, Y CTaTTAX
BUPAXAIOTHCS MONISAN HE KYypPHAJIICTIB, a BUCHUX,
MOJIITUYHUX JIISTYiB T METUIHOTO ITEPCOHAITY.

Bizememo no mpuknany ¢peiim « DANGER —
OUIKYBAHHSA YOI'OCh HEITPUEMHOI'O».
Lle#t dpeiim piamie 3ycTpidaeTbesl B TEKCTaX Telle-
pamiokommanii BBC. I1lo6 me Oinmbine mpuBep-
HYTH yBary 4dTaviB Y IJISAa4iB 70 HeOe3neuHoi
CUTYyaIlil MOJITHKH, JIIKapi Ta MPEACTABHUKH Pi3-
HUX OpraHizaliil BKHBaOTh OJU3bKI Hapoay (pa-
3€0JI0T1uHl ofMHuLI, TOOTO imiomu (9 dparmen-
TiB), @ TAKOX Pi3HI MeTaOPUYHI MOETHAHHS.

(9) Russia says UK is “playing with fire”. —
Jlonoon epaemuca 3 6ocnem, 3as6una pocis 6 Pao-
be3i OOH.

(10) “They are already flirting with danger right
now by flying so close and all the manoeuvres that
they are undertaking,” Mr Biden said, referring to
increasing reports of Chinese warplane incursions
into Taiwan'’s self-declared air defence zone. —
«Bonu exce 3apaz eedymu nebdezneuny 2py, nio-
aimaioms mMaxk  Oauzbko I 301UCHIOIOMb 6CI YL
manespuy, — ckazae npesudenm CILLA, marouu na
y6a3i NOBIOOMAEHHS NPO 6MOPSHEHHS KUMACbKUX
siticoxosux nimaxkis y 301y 11110 Tatisanro.
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®paseosoriuyHi  OMUHMIN, IHITUMH CIIOBAMH
171l0MH, SIKi 9aCTO BHUKOPHCTOBYIOTHCS Y PO3MOB-
HOMY JIUCKYPCi, @ TAKOK MeTaOPUIHI TTOETHAHHS
00’€THYIOTh JIIKapiB, MOJITUYHUX [is9iB, BOJIOH-
TEpChbKl Oprasizamii 31 3BHYAWHUMHU SKUTEISIMHU
TI€T YU 1HIIOT KpaiHH, JO3BOJISIFOUM HE 3/1aBaTHCS Y
HEOE3MEeYHUX CUTYaIlisX.

Ha mijgcraBi aHamizy BHSIBICHHX O3HAaK KOH-
uenty chopmoBano mozaens kouuenty DANGER:

1) Momenp Mae CerMeHTHY CTPYKTypy, TOOTO
ckiamaeTscsi 3 4 (QpeimiB, 1o BiTOOpaKAOTH
IpsIMi O3HAKH Ta JDKEpesa «HeOe3meKm»:

«DANGER - 3ATIOAISAHHSA HIKOAW»

«DANGER — HEOBXIAHICTb 3AXUCTY»

«DANGER - TE, 11O MOXE 3AIIKOAUTU
UM BEBUTU»

«DANGER
HETTPUEMHOI'O»

2) Mojaenb IMOKasye, L0 «HeOe3meKay BUpa-
KAETbCA MpsiIMO, 0e3 BUKOPHUCTAHHS €B(eMi3MiB,
0e31ocepeIHbO BKA3y€eThCsl JKEPEINIO 3arpo3H, SIK
13 He10 OOPOTHUCH 1 IIO MPU IIBOMY MOXKE 3pOOUTH
KOYKHA JTFO/IMHA;

3) HaWOLIBII TPEACTABICHUM €
«DANGER - 3ATIOAISAHHSA LIKOAW»;

Ha ocHOBI mpoBeneHOTO aHali3y JaHi CTPYK-
TYPY KOHILIETITY MO>KHA TTO€THATH TAKUM YHHOM:

OUIKYBAHHA 4YOI'OCb

¢bpeiim

Tabmu 1
Crpykrypa konuenty DANGER
. ®parmentu | IlpouneHTt
Ppeiiv Enﬁipxu (Bl;ngom

®peiim «DANGER - 3AIIO-
I[IPHHH}I LIKOAW» 15 37,5%
Opeiim «DANGER — HEOB- 20 10%
XIJHICTh BAXUCTVY»
@peiim «DANGER — TE, LI]O
MOJKE 3ALLIKO/JUTH YU 47 23,5%
BEUTH»
®petin « DANGER — OYIKY-
BAHHA YOI'OCh HEIIPH- 18 9%
EMHOIO»
Pazom: 200 100%

BUCHOBKH Ta NepCHeKTHBH MOAAIBIINX
AOCHiIzKeHb. Y PO3BIJLI OKPECICHO 3arajbHe
BU3HaUeHHs JekcuuHol omuuuill DANGER. Coo-

CTEpPEIKEHO, IO JIEKCEMa MOXKE PO3YMITHCH, 5K
«CHUTYallisl, 110 TPU3BOIUTH A0 TPUBOTH, BTPATH,
JMXa Ta MacOBOI KaTacTpoQm».

JlocaiKeHHS POAEMOHCTPYBAJIO, 1110 € TOCHTh
Oarato cdep BXKUBaHHS KOHLENTY HEOE3MeKH.
Haii6inpm nomupenum € koHTekeT — «Hebesneka
JUTSL 3]I0POB’S Ta JKUTTS JIFOAUHWY. BiH CTAaHOBUTH
33,5% Bix 3aranbHOi KUIBKOCTI TpOaHalli30BaHUX
cerMeHTiB. TakoX, BHSBIEHO 7 CIOCOOIB peai-
3anii koHuenty DANGER. HaiiGinbm npencras-
JICHUM € TOH, IO TMiAKpecitoe GakTHIHy «HeOe3-
MIEKy» 3a JOTIOMOTOI0 CHHOHIMIYHOTO PSIITy JIEKCEM
(43%), OesmocepenHbO BKa3ylO4d Ha JDKEPEIO
HeOe3nekn Ta ¥oro Hacuigku. HalimeHm mpen-
CTaBJICHUH CIIOCIO peasi3allii KOHIIeTITY — 3aCTOCY-
BaHH: (DPa3eoJOTIYHUX OIUHUIL, TOOTO 171I0M, JUIS
JeMoHcTpallii Hebe3neunoi cutyauii (4,5%).

Mogenb KOHILIETITY Ma€ CErMEHTOBAaHY CTPYK-
Typy 1 ckiagaetscsi 3 4 ¢peiimis, ski Bupaxa-
IOTh TIPsIMI O3HAKU KOHIIETTY. SIIpOM KOHIIETTY
DANGER € ¢peiim — «DANGER — 3AIIOMI-
SAHHSA IHIKOAW», mo xapakTepusye THUIIOBY
CHUTYallil0 Ha/[3BUYAiHO HEOE3MEeYHO1 3arpo3y, AKa
MOYKE CTaTHCS B TICBHOMY BHUIAAKY ab0 3a pi3HUX
00CTaBMH Ta HaHECTH BeJMKOI mKonu. Bin moen-
HY€ y cO01 penpe3eHTaIli 0 KOHIICTITY «HeOe3ImeKay
3a J0MOMOT 010 JIEKCeMU danger, Ta ii JepuBariB Ha
nepudepiiinomy pisHi. Llei Gppeiim 3ycTpivaeTbes
y 115 ¢pparmenTax BuOipkH, BUKOHAHOI Ha OCHOBI
tenepaaiokommnanii BBC (ab6o 57,5% Bin 3arains-
HOT KisibkocTi 200).

OTxe, MOXKHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO SIPOM
JTAHOTO KOHIIENTY € JiekceMa danger. bnvkHIO
nepudepito yTBOPIOIOTh JEPUBATH IIIE€T JIEKCEMH,
Taki sik dangerous, dangerously, endanger, a Takox
CUHOHIMIYHUHM PO, MO CKIANAEThCI 3 TaKUX
cimiB: threat, peril, hazard, harm, vulnerable, risk,
exposure Ta weakness. JlanpHs nepudepis KoH-
1nenTy (QOpMyeThCcsl 3a JIOMOMOTO aHTOHIMIiY-
HOTO DSy JieKceMu danger, MOAAIBHUX JIECITIB
JUIsL BUpaKeHHsI siBUIAa HeOe3neku, meradopuy-
HUX [O€IHAaHb, BUKOPUCTAHHSA JIECIOBA f0 warn
Ta (pazeonoriyHux oxuHub (imiom). OTpumani
BHUCHOBKHU MOXYTbh OyTH BUKOPUCTAHI1 JIJIs TIO/1aJTb-
MIUX JTOCIIPKEHb Y cdepi JIHTBOKYJIBTYpOJIOrii Ta
HepeKIIaJ03HaBCTRA.
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VERBALISATION PECULIARITIES OF THE CONCEPT DANGER
IN MEDIA SPACE (TRANSLATION ASPECT)
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The article examines the peculiarities of verbalising the DANGER concept in the media space, particularly regarding
translation techniques. The concept of DANGER is multidimensional and includes numerous threats and dangers with
objective and subjective dimensions. The study examines articles from the BBC's media collection that deal with risky
scenarios such as wars, natural disasters, diseases and economic crises. The study analyses and compares the main
linguistic indicators used to express danger in English literature with their equivalents in Ukrainian. The main focus is on
the difficulties of translation and the transmission of contextual meanings and emotional colouring, which are important
for accurately reflecting the level of danger. The methods of conveying conceptual information were used, including
lexical equivalents and syntactic and stylistic approaches. The translator must not only convey the meaning of the text
but also preserve the emotional impression it makes on the reader, taking into account the unique linguistic picture of the
world. This requires a thorough understanding of the concept of DANGER and its semantic nuances in different contexts.
The article emphasises that reproducing the DANGER concept in translation is a complex task that requires careful
study and linguistic tools. As a result of the component analysis, the conceptual features of the studied concept and the
peculiarities of its translation were identified using the frame analysis of the text. The study has shown that there are
quite a few areas of use for the concept of danger. The most common is the context — ‘Danger to human health and life’.
1t accounts for 33.5% of the total number of analysed segments. We also identified 7 ways of implementing the DANGER
concept. The most represented emphasises the actual ‘danger’ with the help of a synonymous range of lexemes (43%),
directly pointing to the source of the danger and its consequences. The least represented way of implementing the concept
is using phraseological units, i.e., idioms, to demonstrate a dangerous situation (4.5%).

Key words: verbalisation, concept, frame, danger, frame analysis, conceptual feature.
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